
 

Este documento está disponible bajo la licencia Reconocimiento-No comercial-Compartir bajo la misma licencia 3.0 
Unported. 

©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

 

  

 

 

 

 

SARK - 110 
Analizador Vectorial de Impedancia de Antenas 

Manual del usuario 

Revisión 1.2.18 

Actualizado para la versión de firmware 0.9.x 



 SARK - 110  Manual de Usuario 

Rev. 1.2.18, 13 de diciembre de 2018 -2 - ©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

Contenido 

1 INTRODUCCIÓN ...................................................................................................................... 4 

1.1 RESUMEN ............................................................................................................................ 4 

1.2 CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES ........................................................................................... 5 

1.3 RESUMEN DE LAS FUNCIONES ............................................................................................... 6 

1.4 PRECAUCIONES ................................................................................................................... 7 

1.5 PAUTAS DE SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO DE LA BATERÍA ..................................................... 7 

1.6 CUMPLIMIENTO DE NORMATIVAS ........................................................................................... 9 

2 FUNCIONAMIENTO DEL SARK-110 ..................................................................................... 10 

2.1 DISEÑO DE LA PANTALLA..................................................................................................... 10 

2.2 SIGNIFICADO DE LOS SÍMBOLOS DE ESTADO ........................................................................ 11 

2.3 MODOS DE ENTRADA .......................................................................................................... 11 

2.4 CAMBIO DE LA FRECUENCIA CENTRAL ................................................................................. 12 

2.5 CAMBIO DE EL INTERVALO DE FRECUENCIAS ....................................................................... 13 

2.6 CAMBIO DE LAS FRECUENCIAS DE START Y STOP ................................................................ 14 

2.7 PRESELECCIONES DE FRECUENCIA ..................................................................................... 15 

2.8 UTILIZACIÓN DE LOS MARCADORES ..................................................................................... 16 

2.9 CAMBIAR LOS PARÁMETROS DEL EJE VERTICAL .................................................................. 19 

2.10 ALMACENAMIENTO Y RECUPERACIÓN DE MEDICIONES...................................................... 20 

2.11 CAPTURAR LA PANTALLA ................................................................................................ 26 

2.12 CAMBIAR EL MODO DE FUNCIONAMIENTO ........................................................................ 27 

2.13 CAMBIAR LA CONFIGURACIÓN ......................................................................................... 28 

3 MODOS DE FUNCIONAMIENTO........................................................................................... 42 

3.1 MODO DIAGRAMA ESCALAR (SCALAR CHART) ..................................................................... 42 

3.2 MODO CARTA DE SMITH (SMITH CHART) ............................................................................. 44 

3.3 MODO SIMPLE FRECUENCIA (SINGLE FEQUENCY) ................................................................ 47 

3.4 MODO DE PRUEBA DE CABLES (CABLE TEST) ....................................................................... 52 

3.5 MODO CAMPO (FIELD) ........................................................................................................ 56 

3.6 MODO MULTIBANDA (MULTI-BAND) ...................................................................................... 58 



 SARK - 110  Manual de Usuario 

Rev. 1.2.18, 13 de diciembre de 2018 -3 - ©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

3.7 MODO GENERADOR DE SEÑAL (SIGNAL GENERATOR) .......................................................... 61 

3.8 MODO DE CONTROL POR ORDENADOR (COMPUTER CONTROL) ............................................. 65 

3.9 MODO DE EXPLORACIÓN DE BANDA (BAND SCAN) ............................................................... 67 

4 FUNCIONES ESPECIALES ................................................................................................... 69 

4.1 SUMA/RESTA LÍNEA DE TRASMISIÓN ................................................................................... 69 

4.2 MODELOS DE CIRCUITOS .................................................................................................... 72 

4.2.1 Antena de Aro / Inductor ......................................................................................... 72 

4.2.2 Condensador .......................................................................................................... 75 

4.2.3 Cristal de Cuarzo .................................................................................................... 76 

4.2.4 Línea de Transmisión ............................................................................................. 78 

4.3 SINTONIZAR ñSTUBSò .......................................................................................................... 80 

APÉNDICE A: TEORÍA DE FUNCIONAMIENTO ...................................................................... 83 

APÉNDICE B: PARÁMETROS FUNDAMENTALES ................................................................. 86 

APÉNDICE C: ACTUALIZAR EL FIRMWARE .......................................................................... 88 

APÉNDICE D: CALIBRACIÓN OSL .......................................................................................... 89 

APÉNDICE E: CALIBRACIÓN DE FRECUENCIA .................................................................... 94 

APÉNDICE F: CALIBRACIÓN DEL DETECTOR ...................................................................... 95 

APÉNDICE G: ARCHIVO DE PREAJUSTES DE FRECUENCIA ............................................ 100 

APÉNDICE H: VALORES DE ESCALA PREDETERMINADOS ............................................. 101 

APÉNDICE I: CONFIGURACIONES DE CABLE PERSONALIZADAS ................................. 103 

APÉNDICE J: ESPECIFICACIONES ...................................................................................... 104 

APÉNDICE K: AGRADECIMIENTOS ...................................................................................... 106 

 



 SARK - 110  Manual de Usuario 

Rev. 1.2.18, 13 de diciembre de 2018 -4 - ©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

1 Introducción 

1.1 Resumen 

El Analizador de Antenas SARK-110 es un instrumento de tamaño de bolsillo que proporciona 

una medición rápida y precisa del vector de la impedancia, del ROE, del vector del coeficiente 

de reflexión, y del R-L-C (como circuito equivalente serie o paralelo). Además, el analizador 

dispone de un modo de funcionamiento TDR (reflectómetro de dominio temporal) que se 

destina para la localización de fallos y determinación de la longitud de cables coaxiales, así 

como de un generador de señal programable de RF.  

El SARK-110 está diseñado para funcionamiento autónomo, pero también puede funcionar 

conectado a un ordenador en combinación con el software SARK Plots para Windows, 

extendiendo las capacidades del instrumento. 

Entre sus aplicaciones típicas se incluyen la comprobación y ajuste de antenas, adaptación de 

impedancias, prueba de componentes, localización de fallos en cables, y corte de cables 

coaxiales a longitudes eléctricas precisas. Como generador de señal es ideal para la calibración 

de receptores, pruebas de sensibilidad, rastreo de la señal de RF y la solución de problemas. 

El analizador dispone de un generador de señal de síntesis digital directa que produce una 

señal sinusoidal con un intervalo de frecuencias desde 0.1 hasta 230 MHz y una resolución de 1 

Hz. El instrumento tiene capacidad de medición vectorial y resuelve de forma precisa los 

componentes resistivos, capacitivos e inductivos de una carga. El plano de referencia de 

medición se ajusta automáticamente por medio del procedimiento de calibración de carga en 

abierto / cortocircuito / carga (OSL) lo que incrementa la precisión de las medidas. Además, el 

analizador implementa la característica de añadir o restar una sección de línea de trasmisión 

permitiendo la posibilidad de realizar medidas de antenas descontando el efecto de la línea de 

trasmisión. 

La interfase de usuario basada en una pantalla a color ha sido diseñada para ser intuitiva y fácil 

de utilizar. Las gráficas de impedancia proporcionan una vista rápida de las características de 

impedancia de la antena en un rango de frecuencias seleccionado por el usuario. Esto incluye la 

representación gráfica de dos parámetros seleccionables por el usuario en un diagrama escalar 

o el coeficiente de reflexión complejo en forma de carta de Smith. Dos marcadores, que pueden 

ser posicionados en modo manual o en un modo de seguimiento automático, ayudan a acelerar 

las medidas.  

El modo multibanda es una característica única del SARK-110 en el que se muestran cuatro 

diagramas para diferentes bandas simultáneamente. Esta característica es ideal para el ajuste 

de antenas multibanda.  

Además, se incluye un modo de medición de simple frecuencia que presenta los parámetros 

fundamentales en una frecuencia seleccionable por el usuario.  
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El analizador incorpora un disco flash interno de 2 MB de capacidad para el almacenamiento y 

recuperación de las medidas, capturas de las pantallas, almacenaje de la configuración del 

analizador, y para actualizaciones del firmware. Este disco es accesible a través de USB por lo 

que los parámetros medidos también pueden ser recuperados desde el PC y ser analizados 

posteriormente con el software SARK Plots para Windows o con el programa de hoja de cálculo 

ZPLOTS. 

Háganos saber sus sugerencias en la página Web del producto http://www.sark110.com/ ya que 

estaremos muy motivados para mejorar este dispositivo de acuerdo a las solicitudes de los 

usuarios. 

 

1.2 Características Principales 

¶ Tamaño de bolsillo y ligero 

¶ Sólida carcasa de aluminio 

¶ Intuitivo y fácil de utilizar 

¶ Modos de operación: diagrama escalar, carta de Smith, simple frecuencia, prueba de 

cables (TDR), campo, multibanda, generador de señal, control desde PC y exploración 

de banda 

¶ Buena precisión sobre un amplio rango de impedancias 

¶ Resuelve el signo de la impedancia 

¶ Marcadores manuales y de seguimiento automático 

¶ Unidad de disco USB interna de 2 MB para el almacenamiento de las medidas, 

capturas de pantalla, almacenamiento de la configuración, y la actualización de 

firmware 

¶ Software SARK Plots para Windows  

¶ Formato de exportación de datos compatible con ZPLOTS 

¶ Actualizaciones de firmware gratuitas y abiertos a las sugerencias de los usuarios 

¶ SDK de código abierto que incluye un simulador de dispositivo que permite el desarrollo 

de aplicaciones por el usuario 

 

http://www.sark110.com/
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1.3 Resumen de las Funciones 

Interruptor 

encendido

Puerto mini-USB

Navegador A

Navegador BMarcha/Pausa

Seleccionar

Salvar pantalla / 

Config.

Modo

Puerto de 

prueba

LCD 3" TFT

Agujero para 

lanyard

 

La unidad tiene un Puerto de Prueba situado en el lado izquierdo para conectar con el 

dispositivo bajo prueba. Este receptáculo acepta conectores MCX tipo recto (no acodados). El 

pack del producto incluye un adaptador MCX a SMA hembra y un cable de adaptación SMA 

macho a SMA hembra de 20 cm. 

El puerto USB situado en el lado derecho permite conectar la unidad a un ordenador personal 

para la comunicación y la carga de la batería interna usando un cable mini-USB compatible (no 

incluido). La unidad carga la batería interna cuando está conectado al puerto USB. El cargador 

de la batería interna gestiona automáticamente el ciclo de carga y detiene el proceso cuando la 

batería está completamente cargada. El ciclo de carga completo dura alrededor de 3,5 horas.  

Deslice el botón del interruptor de alimentación situado en la parte derecha a la posición ON 

para encender la unidad. Se puede habilitar la posibilidad de apagado automático para el ahorro 

de energía después de un período de inactividad del usuario. 

El funcionamiento se controla mediante cuatro botones y dos teclas de navegación con función 

de pulsación, ubicados en la parte superior de la unidad. Una pantalla de color LCD TFT de 3" 

se utiliza para mostrar los diagramas. 

Una funda de goma protectora opcional ayuda a absorber los 

golpes físicos potencialmente dañinos para su analizador de 

antena SARK-110, mientras le brinda acceso sin obstrucciones 

a todos los conectores y controles. Al estar hecho de goma, la 

funda protectora de goma también ayuda a evitar que se dañe 

el vidrio o las superficies pulidas de su SARK-110. 
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1.4 Precauciones 

1. Nunca conecte la unidad a una antena durante una tormenta eléctrica y días secos con 

mucho viento. Los rayos, así como las descargas electrostáticas pueden matar el 

operador. 

2. La acumulación de estática de una antena puede causar daños al conectarla a la 

unidad. Como medida de precaución, antes de conectar el cable coaxial al puerto de 

prueba del analizador descargue la antena cortocircuitando el conductor central y 

exterior del cable coaxial y luego haga contacto la carcasa del conector con el 

analizador para igualar la carga. Desconecte la antena siempre después de realizar las 

medidas.   

3. El máximo nivel de entrada de RF en el puerto de prueba es 2V pico (+16 dBm). Si se 

excede este nivel de RF se podría dañar la unidad. Tenga en cuenta que los potentes 

transmisores activos se encuentran cerca pueden inducir un alto voltaje de RF en la 

antena. 

4. El puerto de prueba tiene un acoplamiento en corriente continua. Utilice un 

condensador externo de la serie para los escenarios de la medida en los cuales esté 

presente una tensión de CC. 

5. Este producto emite una señal de potencia de RF de baja potencia cuando están 

activas las mediciones. Cuando se conecta a un sistema de antena, esto puede causar 

interferencias en los sistemas de comunicación cercanos. Conéctelo sólo durante el 

tiempo estrictamente necesario para la realización de las medidas. 

6. En el primer uso, se recomienda guardar los archivos de la fábrica en un lugar seguro. 

Por favor, conecte el dispositivo a un PC mediante un cable USB y copiar los archivos 

en el disco interno a una ubicación en su PC 

7. Lea atentamente las instrucciones en la sección Pautas de seguridad y mantenimiento 

de la batería. 

 

1.5 Pautas de seguridad y mantenimiento de la batería 

La batería interna recargable de iones de litio requiere un mantenimiento y cuidado rutinario en 

su uso y manejo. Lea y siga las pautas a continuación para lograr la vida útil máxima de la 

batería y manipular la batería de manera segura. 

1) Evitar las temperaturas ambientales extremas 
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Para una mayor vida útil de la batería, el dispositivo debe operarse en un rango de temperatura 

ambiente entre 16 ° y 25 ° C. Es especialmente importante evitar exponer su dispositivo a 

temperaturas ambiente superiores a 35 ° C, que pueden dañar permanentemente la capacidad 

de la batería. Es decir, su batería no alimentará su dispositivo durante un tiempo determinado 

con una carga determinada. Cargar el dispositivo a altas temperaturas ambientales puede 

dañarlo aún más. Además, nunca cargue su dispositivo sin supervisión ni en ningún lugar donde 

exista riesgo de incendio. 

Incluso almacenar una batería en un ambiente caluroso puede dañarla de manera irreversible. 

Al usar su dispositivo en un ambiente muy frío, es posible que note una disminución en la 

duración de la batería, pero esta condición es temporal. Una vez que la temperatura de la 

batería vuelva a su rango operativo normal, su rendimiento también volverá a la normalidad. 

2) Almacene el dispositivo a media carga cuando lo almacene a largo plazo 

Si desea almacenar su dispositivo a largo plazo, dos factores clave afectarán el estado general 

de su batería: la temperatura ambiental y el porcentaje de carga de la batería cuando se apaga 

para almacenarla. Por lo tanto, recomendamos lo siguiente: 

¶ No cargue ni descargue completamente la batería de su dispositivo: cárguela a 

aproximadamente el 50%. Si almacena un dispositivo cuando la batería está 

completamente descargada, la batería podría caer en un estado de descarga profunda, 

lo que lo hace incapaz de mantener una carga; una batería descargada no debe 

recargarse por razones de seguridad, por lo que debe ser reemplazada y desechada 

correctamente. A la inversa, si lo almacena completamente cargado durante un período 

prolongado, la batería puede perder algo de capacidad, lo que lleva a una menor 

duración de la batería. 

¶ Asegúrese de apagar el dispositivo para evitar el uso adicional de la batería.  Para 

apagar el dispositivo por completo, use el interruptor de encendido y no la función de 

apagado automático. El dispositivo utiliza algo de energía de la batería durante el 

estado de apagado automático, por lo que la batería puede descargarse 

completamente si se deja el dispositivo en este estado durante un período prolongado.   

¶ Coloque su dispositivo en un ambiente fresco y sin humedad a menos de 32 °C. 

¶ Si planea almacenar su dispositivo por más de seis meses, cárguelo al 50% cada seis 

meses. 

3) Reemplace la batería cuando sea necesario 

La vida útil típica de una batería de iones de litio es de dos a tres años o de 300 a 500 ciclos de 

carga, lo que ocurra primero. Un ciclo de carga es un período de uso desde la carga completa, 

hasta la descarga completa y la recarga completa nuevamente. Use una expectativa de vida útil 

de dos a tres años para las baterías que no funcionan durante ciclos de carga completos. 
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Considere reemplazar la batería por una nueva si nota que el tiempo de funcionamiento de la 

batería cae por debajo del 80% del tiempo de ejecución original. Además, una batería en 

descarga profunda debe reemplazarse por razones de seguridad. 

4) Deseche adecuadamente la batería 

Las baterías de ion litio están sujetas a regulaciones de desecho y reciclaje que varían según el 

país y la región. Siempre revise y siga las regulaciones aplicables antes de deshacerse de 

cualquier batería. Muchos países prohíben la eliminación de equipos electrónicos de desecho 

en recipientes de desechos estándar. 

Coloque solo las baterías descargadas en un contenedor de recolección de baterías. Si se quita 

el conector o se corta el cable, use cinta aislante u otra cubierta aprobada sobre los puntos de 

conexión de la batería para evitar cortocircuitos. 

5) Maneje adecuadamente la batería 

Tenga en cuenta las siguientes precauciones de seguridad al manipular la batería interna del 

dispositivo: 

¶ No desmonte, aplaste ni perfore una batería. 

¶ No cortocircuite los contactos externos de una batería. 

¶ No tire la batería al fuego o al agua. 

¶ No exponga la batería a temperaturas superiores a 60 ° C. 

¶ Mantenga la batería alejada de los niños. 

¶ Evite exponer la batería a golpes o vibraciones excesivas. 

¶ No utilice una batería dañada. 

¶ Si una batería tiene fugas de líquidos, no toque ningún líquido. Deseche un paquete de 

baterías con fugas (consulte las consideraciones de eliminación y reciclaje más arriba). 

¶ En caso de contacto con el líquido con los ojos, no se frote los ojos. Enjuague los ojos 

inmediatamente con agua durante al menos 15 minutos, levantando los párpados 

superiores e inferiores, hasta que no quede evidencia de líquido. Busque atención 

médica. 

1.6 Cumplimiento de Normativas 

El SARK-110 está certificado para la conformidad CE según las normas EN 61000-4-2 y 

EN55022. 
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2 Funcionamiento del SARK-110 

En este capítulo se proporciona información acerca de la funcionalidad básica del SARK-110 y 

la interfase de usuario. 

2.1 Diseño de la pantalla 

La siguiente figura muestra la disposición de la pantalla en modo diagrama escalar (Scalar 

Chart). Se muestran las áreas de diagrama que son comunes para todos los modos de 

funcionamiento del SARK-110. Los diseños de pantalla que muestran características 

específicas de cada modo de funcionamiento se mostrarán en las secciones correspondientes 

de este manual. 

 

1 Diagrama 11 Información sobre los marcadores 

2 Trazas 12 Mediciones detalladas 

3 Marcadores 13 Configuración de la frecuencia central 

e intervalo de frecuencias 

4 Etiquetado del eje vertical 14 Valor programado de la longitud de la 

línea de trasmisión 

5 Etiquetado del eje horizontal 15 Valor programado de la impedancia de 

referencia 

6 Menú principal 16 Nombre del archivo de datos cargado 
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7 Opción activa del menú 17 Operación de escritura de disco en 

curso 

8 Submenú 18 Estado de la calibración 

9 Opción activa del submenú 19 Estado Marcha / Pausa 

10 Opción seleccionada en el submenú 20 Estado de la batería o USB 

 

2.2 Significado de los Símbolos de Estado 

Estado de 

calibración 

 Calibrado  

 No calibrado 

Estado de Marcha / 

Espera 

 Medidas en curso 

 Medidas en espera 

Estado de USB / 

Batería 

 Dispositivo conectado al Puerto USB 

 Estado de carga de la batería cuando el dispositivo está 

funcionando con la batería 

Disco  Operación de escritura de disco en curso 

 

2.3 Modos de Entrada 

Hay cuatro botones y dos teclas de navegación con función de pulsación en el SARK-110. 

Navegador A

Navegador BMarcha/Pausa

Seleccionar

Salvar pantalla / 

Conf.

Modo
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Navegador A 

El Navegador A se utiliza para seleccionar una opción del menú principal (zona izquierda de la 

pantalla). La opción activa se resalta con un color verde de fondo.  

Navegador B 

El Navegador B se utiliza para cambiar el valor de la opción seleccionada del menú principal 

(para las opciones Freq, Span, Marker1, Marker2, LeftY y RightY) y para navegar por los 

submenús emergentes. 

Marcha / Pausa [Ʒ||] 

El botón de Marcha / Pausa se utiliza para controlar el estado de funcionamiento del SARK-110. 

En el estado de pausa el generador de señales y lo circuitos de medición están desactivados.  

ü Nota: Cuando se carga un archivo almacenado datos el analizador se pone en 

estado de pausa de forma automática. 

Seleccionar [ƴ] 

El botón Seleccionar se usa para activar el submenú emergente asociado a la opción activa y 

para la selección de la opción deseada del submenú emergente. 

ü Nota: La selección se puede cancelar pulsando cualquier otro botón. 

Salvar Pantalla / Conf. [ǒ] 

El botón Salvar Pantalla se utiliza para guardar una captura de pantalla de la pantalla actual. La 

captura de pantalla se almacena en la memoria flash interna del dispositivo. 

ü Desde la versión de firmware v0.9.4, el botón Salvar Pantalla [ǒ] se puede utilizar 

para abrir el menú de configuración (Setup) si se lo presiona durante unos 

segundos. 

Salvar Configuración / Modo [ƶ] 

El botón Salvar Configuración se utiliza para almacenar el estado y ajustes del analizador. El 

estado almacenado se recupera automáticamente después de encender la unidad. 

ü Desde la versión de firmware v0.9.4, el estado y la configuración del analizador se 

guardan autom§ticamente. El bot·n Salvar Configuraci·n [ƶ] se puede usar para 

abrir el menú de modo (Mode). 

2.4 Cambio de la Frecuencia Central 

Hay dos métodos para establecer la frecuencia (frecuencia central para los modos de barrido): 

(i) Utilice el Navegador A hasta resaltar «FREQ» en el menú principal en el lado izquierdo de la 

pantalla. Presione el botón Seleccionar [ƴ] para mostrar el diálogo emergente asociado con 

«FREQ». A continuación, utilice el Navegador B para cambiar la frecuencia. La frecuencia 
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cambiará de acuerdo con el multiplicador de frecuencia que está resaltado en vídeo inverso. 

Utilice el Navegador A para cambiar la posición de multiplicador de frecuencia si fuera 

necesario. Pulse el botón Select [ƴ] para validar la selección de frecuencia. Pulse cualquier otro 

botón para cancelar la operación. 

La siguiente captura de pantalla muestra el cuadro de diálogo de edición de frecuencia que 

muestra el multiplicador de frecuencia en el dígito 5 (incrementos de frecuencia de 10 Khz.). 

 

 

(ii) Utilice el Navegador A hasta resaltar «FREQ» en el menú principal en el lado izquierdo de la 

pantalla. A continuación, utilice el Navegador B para cambiar la frecuencia. La frecuencia 

cambiará de acuerdo con el multiplicador de frecuencia. El multiplicador de frecuencia se puede 

cambiar desde el diálogo emergente de selección de frecuencia, ver (i).  

ü Nota: El intervalo de frecuencias (Span) se ajustará automáticamente en el caso de 

que la frecuencia resultante superior o inferior se encuentra fuera de los límites de 

funcionamiento 

2.5 Cambio de el Intervalo de Frecuencias 

Hay dos métodos para establecer el intervalo de frecuencias (Span): 

(i) Utilice el Navegador A hasta resaltar «SPAN» en el menú principal en el lado izquierdo de la 

pantalla. Presione el botón Seleccionar [ƴ] para mostrar el diálogo emergente asociado con 

«SPAN». A continuación, utilice el Navegador B para cambiar el Span. El Span cambiará de 

acuerdo con el multiplicador de frecuencia que está resaltado en vídeo inverso. Utilice el 

Navegador A para cambiar la posición de multiplicador de Span si fuera necesario. Pulse el 

botón Select [ƴ] para validar la selección del rango. Pulse cualquier otro botón para cancelar la 

operación. 

La siguiente captura de pantalla muestra el cuadro de diálogo de edición de intervalo que 

muestra el multiplicador de frecuencia en el dígito 7 (incrementos de frecuencia de 1 MHz). 
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(ii) Utilice el Navegador A hasta resaltar «SPAN» en el menú principal en el lado izquierdo de la 

pantalla. A continuación, utilice el Navegador B para cambiar el Span. El Span cambiará de 

acuerdo con el multiplicador de frecuencia. El multiplicador de Span se puede cambiar desde el 

diálogo emergente de selección de Span, ver (i). 

2.6 Cambio de las Frecuencias de Start y Stop 

Para los modos de barrido también es posible especificar las frecuencias de Start y Stop. Utilice 

el Navegador A hasta resaltar «FREQ» o «SPAN» en el menú principal y a continuación pulse 

el Navegador A para cambiar el modo. Estas opciones del menú principal cambiarán para 

mostrar «START» y «STOP». Se volverá al modo de introducción de «FREQ» y «SPAN» al 

pulsar de nuevo el Navegador A.  

La captura de pantalla muestra el menú principal alternativo donde se permite la entrada de las 

frecuencias de «START» y «STOP». 

 

El funcionamiento es similar a la entrada de «FREQ» o «SPAN». 

(i) Utilice el Navegador A hasta resaltar «START» o «STOP» en el menú principal en el lado 

izquierdo de la pantalla. Presione el botón Seleccionar [ƴ] para mostrar el diálogo emergente 

asociado. A continuación, utilice el Navegador B para cambiar la frecuencia. La frecuencia 
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cambiará de acuerdo con el multiplicador de frecuencia que está resaltado en vídeo inverso. 

Utilice el Navegador A para cambiar la posición de multiplicador de frecuencia si fuera 

necesario. Pulse el botón Select [ƴ] para validar la selección de frecuencia. Pulse cualquier otro 

botón para cancelar la operación. 

(ii) Utilice el Navegador A hasta resaltar «START» o «STOP» en el menú principal en el lado 

izquierdo de la pantalla. A continuación, utilice el Navegador B para cambiar la frecuencia. La 

frecuencia cambiará de acuerdo con el multiplicador de frecuencia. El multiplicador de 

frecuencia se puede cambiar desde el diálogo emergente de selección de frecuencia, ver (i).  

 

 

 

2.7 Preselecciones de Frecuencia 

El analizador proporciona un conjunto de ajustes de frecuencia e intervalo de frecuencias 

predefinidos para las bandas de radioaficionados. Utilice el Navegador A hasta resaltar 

«PRESET» en el menú principal en el lado izquierdo de la pantalla. 

Pulse el botón Select [ƴ] para activar el submenú emergente. Utilice el Navegador B hasta 

resaltar la opción deseada en el submenú. Pulse el botón Select [ƴ] para validar la selección. 

Pulse cualquier otro botón para cancelar la operación.  
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Véase en la siguiente captura de pantalla los preajustes disponibles: 

 

2.8 Utilización de los Marcadores 

El SARK-110 tiene dos marcadores que pueden ser posicionados de forma manual por el 

usuario o pueden funcionar en un modo de seguimiento automático. Los marcadores indican la 

posición horizontal y vertical del punto sobre el que se han posicionado. La posición horizontal 

de un marcador se muestra por una línea vertical discontinua que se extiende desde la parte 

superior hasta la parte inferior del diagrama. La ventana de información de los marcadores, en 

fondo azul, muestra la frecuencia o la distancia (en el modo de prueba de cables) y los dos 

valores correspondientes a las trazas activas para cada una de los marcadores. 

Utilice el Navegador A hasta resaltar «MARK 1» o «MARK 2» en el menú principal. 

Pulse el botón Select [ƴ] para activar el submenú desplegable Marker. Las opciones disponibles 

son: «Enable» para activar o desactivar el marcador, «Select» para seleccionar o anular la 

selección de la marca, y «Tracking» para seleccionar el modo de seguimiento; ver la captura de 

pantalla de a continuación: 
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La opción «Select» activa o desactiva la visualización de los parámetros detallados en la 

posición del marcador. La siguiente captura de pantalla muestra Marker1 en el estado 

seleccionado: 

 

La función de seguimiento automático hace que el posicionado de los marcadores sea más fácil 

lo que ayudará al usuario a acelerar las medidas. 

Están disponibles los siguientes modos de seguimiento: 

¶ Pico mínimo ñPeak Minò (p) 

¶ Pico máximo ñPeak Maxò (P) 

¶ Mínimo absoluto ñMinò (m) 

¶ Máximo absoluto ñMaxò (M) 

¶ Intersección por encima o debajo de un valor ñCross Anyò (X) 

¶ Intersección por encima de un valor ñCross Upò (^) 

¶ Intersección por debajo de un valor ñCross Downò (v) 

 



 SARK - 110  Manual de Usuario 

Rev. 1.2.18, 13 de diciembre de 2018 -18 - ©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

El posicionamiento automático de los marcadores se activa por medio de la opción «Tracking». 

A continuación se debe seleccionar el modo de seguimiento entre cualquiera de los modos 

mencionados más arriba y posteriormente el parámetro al que se desee rastrear. Además, para 

los modos de detección de intersección será necesario especificar el valor de detección.  

Como por ejemplo, para programar el Marcador 1 para que realice un seguimiento automático 

del valor mínimo de ROE en la traza: «MARK 1» «Tracking» «Peak Min» «SWR», y el 

Marcador 2 para realizar un seguimiento de todas las intersecciones en el valor de la 

impedancia de 50 ohmios: «MARK 2» «Tracking» «Cross Any» «Z» «50.0». 

También puede programar la unidad para detectar el ancho de banda seleccionando «MARK 

1» «Tracking» «Cross Down» «VSWR» «2.0», y «MARK 2 » «Tracking» «Cross Up» «VSWR» 

«2.0». 

El Navegador B se utiliza para posicionarse en los diferentes puntos de detección, a excepción 

de los modos de seguimiento de máximo y mínimo, donde lógicamente solamente hay un único 

punto de detección. 

El modo de seguimiento para cada marcador se muestra en la ventana de información de los 

marcadores. Esta información se muestra en color rojo en el caso de que los datos no estén 

disponibles o en el caso de que no se pueda resolver la condición de seguimiento, de lo 

contrario se muestra en verde. 

La siguiente captura de pantalla muestra el Marker1 realizando el seguimiento de los picos 

mínimos de ROE y el Marker 2 realizando el seguimiento de todas las intersecciones de |Z| en 

valores de 50-ohm: 

 

Por medio de la opción «Info» se muestra información detallada de las mediciones, incluyendo 

la diferencia en frecuencia entre ambos marcadores. Una posible utilización es esta 

característica es determinar en ancho de banda de una antena, por ejemplo después de 

posicionar los marcadores en los cruces de ROE de valor 2.0. 

Además, la información incluye el cáculo de la longitud eléctrica de una línea de transmisión, la 

cual ser§ ¼til para aplicaciones tales como el ajuste de ñstubsò; ver secci·n 4.3. 
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La opción «Info» también puede ser seleccionada al pulsar el Navegador A cuando cualquiera 

de las dos opciones «MARK 1» o «MARK 2» esté destacada. 

 

La opción del menú «F. to Center» se puede utilizar para ajustar la frecuencia central en función 

de la frecuencia del marcador. 

 

 

2.9 Cambiar los Parámetros del Eje Vertical 

En el modo diagrama escalar (Scalar Chart), el SARK-110 puede visualizar dos trazas de 

cualquiera de los parámetros disponibles para el eje vertical. Utilice el Navegador A hasta 

resaltar «LEFT Y» o «RIGHT Y» en el menú principal. 

Hay dos métodos para cambiar el parámetro de eje vertical seleccionado: 

(i) Pulse el botón Select [ƴ] para activar el submenú emergente. Utilice el Navegador B hasta 

resaltar la opción deseada en el submenú. Pulse el botón Select [ƴ] para validar la selección. 

Pulse cualquier otro botón para cancelar la operación.  

La siguiente captura de pantalla muestra los parámetros disponibles para el eje vertical: 
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(ii) Utilize el Navegador B con una de las opciones «LEFT Y» o «RIGHT Y» resaltadas. Las 

opciones se seleccionan de forma secuencial.  

Desde la versión de firmware v0.9.4, es posible seleccionar las opciones "Xs, Rs" o "Xp, Xp" en 

el submenú de RightY. Esta nueva característica permite visualizar hasta tres trazas 

simultáneas, incluyendo estos parámetros y cualquier otro parámetro seleccionado en el 

submenú Left Y. 

2.10 Almacenamiento y Recuperación de Mediciones 

El SARK-110 tiene la capacidad de almacenar las medidas en el disco interno y recuperarlas ya 

sea para revisar los datos más adelante en la pantalla del analizador o para ser recuperados 

desde el disco USB para ser analizados posteriormente por el software de cliente SARK Plots 

para Windows o la aplicación Excel ZPLOTS disponible en http://www.ac6la.com/zplots.html. 

Utilice el Navegador A hasta resaltar «FILE» en el menú principal. Pulse el botón Select [ƴ] 

para activar submenú emergente. Utilice el Navegador B hasta resaltar la opción de submenú 

que desee. 

«Save Data File» 

Utilice la opción «Save Data File» del menú «FILE» para guardar la medición en curso para su 

posterior revisión: 

http://www.ac6la.com/zplots.html
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Pulse el botón Select [ƴ] para seleccionar la opción y a continuación introduzca el nombre de 

archivo. Por defecto, el nombre de archivo tiene el formato "sark__xx.csv" (o "sark__xx.tdr" para 

el modo de comprobación de cables), donde xx es un número asignado automáticamente. Para 

cambiar el nombre del archivo, utilice el Navegador B para cambiar el valor del carácter y el 

Navegador A para cambiar la posición del carácter resaltado en vídeo inverso. Pulse el botón 

Select [ƴ] para validar la selección. Pulse cualquier otro botón para cancelar la operación.  

 

La opción «Save Data File» también puede ser seleccionada al pulsar el Navegador A cuando 

esté destacado «FILE». 

En el caso de que se haya cambiado el nombre base del archivo (el nombre si los números xx), 

éste será recordado para las operaciones de salvado de datos subsecuentes. En el ejemplo de 

más abajo, el nombre base del archive se ha cambiado a EA4FRB, por tanto el mismo nombre 

se utilizará en operaciones sucesivas de salvado de datos hasta que sea cambiado por un 

nuevo nombre. 
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«Load Data File»  

Utilice la opción «Load Data File» del menú «FILE» para recuperar una medición almacenada: 

Pulse el botón Select [ƴ] para seleccionar la opción y a continuación seleccione el nombre de 

archivo desde el submenú emergente. Utilice el Navegador B para seleccionar el archivo 

deseado en el submenú. Pulse el botón Select [ƴ] para validar la selección. Pulse cualquier otro 

botón para cancelar la operación. Una vez que se seleccione el archivo, se cargarán los datos y 

se visualizarán en pantalla. 
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«Load Bitmap File»  

Utilice la opción «Load Bitmap File» para mostrar la captura de pantalla de un fichero de captura 

de pantalla. Pulse el botón Select [ƴ] para finalizar la operación. 

 

«Browse Bitmaps» 

Utilice la opción «Browse Bitmaps» del menú «FILE» para revisar las capturas de pantalla en 

secuencia. Utilice el Navegador B para moverse por las diferentes capturas. Pulse el botón 

Select [ƴ] para finalizar la operación. 

«Delete File» 

Utilice la opción «Delete File» del menú «FILE» para eliminar un archivo del dispositivo: 

Pulse el botón Select [ƴ] para seleccionar la opción y a continuación seleccione el nombre de 

archivo desde el submenú emergente. Utilice el Navegador B para seleccionar el archivo 

deseado. Pulse el botón Select [ƴ] para validar la selección. Pulse cualquier otro botón para 

cancelar la operación.  



 SARK - 110  Manual de Usuario 

Rev. 1.2.18, 13 de diciembre de 2018 -24 - ©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

 

«Delete All» 

Utilice la opción «Delete All» del submenú «FILE» para eliminar todos los archivos del usuario: 

Pulse el botón Select [ƴ] para seleccionar la opción. A continuación, pulse el botón Select [ƴ] 

para confirmar desde el cuadro de diálogo de confirmación de la operación. Pulse cualquier otro 

botón para cancelar la operación. 

 

«Deep Sweep Save» 

La función «Deep Sweep Save» permite el almacenamiento de las mediciones con una mayor 

exactitud y resolución. Se permite especificar un número mayor de puntos de frecuencia para 

incrementar la resolución y utiliza los ajustes para una mayor exactitud durante el barrido de 

exploración; esto quiere decir el doble de frecuencia de muestreo y un promediado de cuatro 

medidas por cada punto de frecuencia. 

Además, esta función permite especificar un tiempo de espera programable por el usuario para 

el inicio automático de las mediciones. Esta función es similar a la función de temporizador 

disponible en las cámaras de fotografía. 
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Para utilizar esta función, ajuste primero el rango de frecuencia y la duración en cualquiera de 

los modos de barrido, por ejemplo Scalar Chart, y a continuación, seleccione «FILE» «Deep 

Sweep Save». El procedimiento es el siguiente: 

Introduzca el nombre del archivo 

 

Introduzca el número de puntos de 

frecuencia.  

El valor mínimo es 258 y el valor máximo 

10000. 

 

 

Especifique un retardo opcional para el 

inicio automático de las mediciones 

(función de disparador automático). 

 

 

En el caso de especificar un retardo, se 

iniciará una cuenta atrás. 
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De lo contrario, pulse el botón 

correspondiente para continuar. 

 

Después de completar el barrido, el 

analizador guarda los resultados en el 

archivo. 

Observe que el tiempo de exploración es 

mucho más largo de lo habitual debido a 

los ajustes para mayor exactitud y 

resolución. 

 

Pulse el botón correspondiente para 

continuar. 

 

 

2.11 Capturar la Pantalla 

Pulse el botón Salvar Pantalla [ǒ] para capturar la pantalla actual. A continuación, introduzca el 

nombre del archivo. Por defecto, el nombre de archivo tiene el formato "sark__xx.bmp", donde 

xx es un número asignado automáticamente. Para cambiar el nombre del archivo, utilice el 

Navegador B para cambiar el valor del carácter y el Navegador A para cambiar la posición del 

carácter resaltado en vídeo inverso. Pulse el Select [ƴ] botón para validar la selección. Pulse 

cualquier otro botón para cancelar la operación. 
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Seleccione la opción «Load Bitmap File» o «Browse Bitmaps» desde el menú «FILE» para 

revisar las imágenes capturadas. Además, los archivos de captura de pantalla se pueden 

visualizar en un PC ya que están disponibles en formato de mapa de bits compatible con 

Windows. 

ü Nota: Las capturas de pantalla utilizan una cantidad significativa de disco (48 o 

94KB por captura de pantalla) 

2.12 Cambiar el Modo de Funcionamiento 

Utilice el Navegador A hasta resaltar «MODE» en el menú principal. 

Pulse el botón Select [ƴ] para activar el submenú desplegable Mode, véase la siguiente captura 

de pantalla: 

 

Utilice el Navegador B para resaltar la opción deseada en el submenú Mode. Pulse el botón 

Select [ƴ] para validar la selección. Pulse cualquier otro botón para cancelar la operación. 

ü Desde la versión de firmware v0.9.4, El bot·n Guardar Configuraci·n [ƶ] se puede 

usar para abrir el menú de modo de funcionamiento (Mode). 
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2.13 Cambiar la Configuración 

Utilice el Navegador A hasta resaltar «SETUP» en el menú principal. 

Pulse el botón Select [ƴ] para activar el submenú emergente Setup, véase la siguiente captura 

de pantalla: 

 

Utilice el Navegador B para resaltar la opción deseada en el submenú Setup. Pulse el botón 

Select [ƴ] para validar la selección. Pulse cualquier otro botón para cancelar la operación. 

ü Desde la versión de firmware v0.9.4, el bot·n Guardar pantalla [ǒ] se puede utilizar 

para abrir el menú de configuración (Setup) si se presiona durante unos segundos. 

Setup ï Rotate Screen 

La opción «Rotate Screen» del menú SETUP se puede utilizar para girar la pantalla, por lo que 

el dispositivo se puede utilizar con los botones mirando hacia abajo. 

Utilice el Navegador B para resaltar la opción deseada en el menú Setup.  Pulse el botón Select 

[ƴ] para girar la pantalla. Repita el proceso para dejarla como estaba. 

Setup-Calibration 

Las funciones de calibración están accesibles a través del submenú Calibration: 
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Setup ï Calibration ï OSL Calibration 

Ver Apéndice D: 

Setup ï Calibration ï Frequency Calibration 

Ver Apéndice E: 

Setup ï Detector Calibration 

Ver Apéndice F: 

Setup ï Calibration - OSL Profile Select 

Ver Apéndice D: 

Setup ï Run Mode 

La opción de menú Run Mode permite la selección de los modos de barrido «Continuous» 

(barrido continuo) o «Single Shot» (barrido simple). 

 

En el modo continuo el analizador realiza un barrido continuo siempre y cuando no se encuentre 

en estado de pausa. En el modo de barrido simple, el barrido se detiene automáticamente al 

finalizar. Presione Run/Hold [Ʒ||] para iniciar un nuevo barrido. Observe que en la condici·n de 
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parada el consumo de energía se reduce, por lo que la utilización del modo de barrido simple 

ayuda a aumentar la autonomía de la batería. 

Setup ï Scale 

El SARK-110 dispone de tres valores predefinidos escala: Normal ñNormalò, Alta ñHighò y Baja 

ñLowò; y escala automática. Esta configuración define los valores máximos y mínimos para cada 

uno de los parámetros en el eje Y, ver 0. Esta configuración afecta a los modos ñScalar Chartò, 

ñFieldò, y ñMulti-bandò. 

 

Setup ï Z0 

Esta opción de configuración permite cambiar la impedancia característica de referencia. El 

valor se puede seleccionar desde un conjunto de valores predeterminados o puede ser 

especificado por el usuario por medio de la opci·n ñCustomò.  
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Setup ï Automatic Power Off 

Esta configuración permite la programación de la función de apagado automático de acuerdo a 

un conjunto de valores predefinidos.  

 

Después del apagado, se puede reanudar el funcionamiento del analizador, ya sea presionando 

el botón Marcha / Pausa [Ʒ||] o apagando y encendiendo la unidad, utilizando el interruptor de 

puesta en marcha. 

ü No utilice esta función cuando almacene el dispositivo durante un periodo prolongado. 

Utilice el interruptor de apagado en su lugar. El dispositivo utiliza un poco de energía de 

la batería durante el estado de apagado automático, por lo que la batería podría llegar a 

descargarse completamente y podría afectar su duración e incluso podría dañarse. 

 

Setup ï Cable Type 

Las medidas de longitud en el modo de comprobación de cables y las operaciones de líneas de 

trasmisión requieren de la especificación del tipo de cable. Esta configuración permite la 

programación de los parámetros del cable dentro de un conjunto de valores predeterminados 
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para los cables coaxiales más populares. Además el usuario puede especificar los parámetros 

de hasta tres cables, ver Apéndice I: 

 

Setup ï Smith Chart Circles 

Esta configuración permite cambiar el círculo de ROE constante o las líneas de Q constante. 

 

Las imágenes siguientes muestran cómo configurar un conjunto círculo ROE a un valor de 5.0: 
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Las imágenes siguientes muestran cómo configurar líneas de Q constantes establecidas para 

un valor de Q de 1. 

 

 

Los círculos se pueden desactivar seleccionando «None».  



 SARK - 110  Manual de Usuario 

Rev. 1.2.18, 13 de diciembre de 2018 -34 - ©Melchor Varela - EA4FRB 2011-2018 

 

Setup ï Color Theme 

Esta configuración permite el cambio del esquema de colores en pantalla a una de las 

siguientes opciones: «Black» (negro) o «White» (blanco).  

 

Esta captura de pantalla muestra un gráfico con el esquema de colores establecido a «White» 

(blanco): 
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Esta captura de pantalla muestra un gráfico con el esquema de colores establecido a «Black» 

(negro): 

 

Setup ï Plot Thickness 

Esta configuración permite el cambio del grosor de las trazas en los diagramas a una de las 

siguientes opciones: «Thick» (grueso) o «Thin» (fino). Esta configuración no afecta al gráfico de 

modo campo (Field Mode), en el cual la traza está establecida a la opción «Thick» en los dos 

casos. 

 

Esta captura de pantalla muestra un gráfico con el grosor establecido a «Thick» (grueso): 
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Esta captura de pantalla muestra un gráfico con el grosor establecido a «Thin» (fino): 

 

Setup ï Filter 

Esta configuración permite la habilitación de dos tipos de filtros para los modos Scalar Chart, 

Smith Chart, Field, y Multi-band. 

El filtro «Average» minimiza el ruido pero a la expensa de reducir la velocidad de las medidas. 

Este filtro toma cuatro muestras a la frecuencia de medida y calcula el promedio de estas 

muestras. 

El filtro «Smoothing» es un filtro de promedio que calcula en cada punto de medición la media 

de los puntos de medida previos. Este filtro no afecta a la velocidad de la medida pero se podría 

reducir la exactitud de las medidas. 

ü La magnitud del pico o valle de un parámetro que cambia rápidamente puede verse 

afectada. En el caso de duda, compruebe los resultados con y sin el filtro. 
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Setup ï Sampling 

Esta configuración permite el ajuste del número de muestras para las medidas por medio de las 

siguientes opciones: «Normal / fast», «Double / slow» y «Normal / low resolution». La opción 

«Normal / fast» es la configuración por defecto y proporciona un balance adecuado entre 

exactitud de las medidas y la velocidad de barrido. La opción «Double / slow» está pensada 

para medidas con mayor exactitud ya que reduce el efecto de rizado en las medidas, pero como 

contrapartida reduce la velocidad de las medidas. El efecto de mejora es más visible cuando se 

utilizan escalas automáticas con valores de medida en un rango reducido. La opción «Normal / 

low resolution» es equivalente a «Normal / fast», pero la velocidad de barrido es más rápida ya 

que el número de puntos de medida se reduce a la mitad. 

 

Setup ï Buzzer 

El menú de configuración del buzzer (zumbador) permite controlar los sonidos del analizador. 

Seleccione «Enabled» para activar todos los sonidos. Seleccione «Disable Key Click» para 

desactivar el sonido de clic de retroalimentación al pulsar los botones o las teclas de 

navegación. Los sonidos de alerta o error continuarán habilitados. Seleccione «Disable All» para 

un funcionamiento silencioso. 
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Setup ï Backlight 

El menú de configuración de luz de fondo permite ajustar la intensidad de la retroiluminación de 

la pantalla. El rango es de 1 a 10, donde el valor más alto corresponde al mayor brillo. 

 

Setup ï Units 

Esta opción permite configurar las unidades de medida en metros o pies. 
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Setup ï Stubs 

This setup allows configuration of the fraction of wavelength and velocity factor for the tuning 

stubs feature; see section 4.3. 

 

 

 

Setup ï Reset Factory Defaults 

Esta opción permite restablecer los valores predeterminados de fábrica. 
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El disco interno se puede formatear opcionalmente. Pulse el botón Select [ƴ] para formatear el 

disco o cualquier otro en el caso que sea solamente necesario restablecer los valores de 

fábrica.  

Se recomienda realizar un backup del contenido del disco a un PC, ya que la mayoría de 

archivos se perderán. Solamente se conservarán el archivo de la Calibración del Detector 

(detcalib.dat) y el archivo asociado al perfil de calibración OSL seleccionado. 
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Setup ï About 

Esta pantalla muestra la información de copyright, la versión firmware del analizador y la 

información de espacio de disco. 
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3 Modos de Funcionamiento 

3.1 Modo Diagrama Escalar (Scalar Chart) 

 

1 Diagrama 10 Configuración de la frecuencia e 

intervalo de frecuencias 

2 Trazas 11 Valor programado de la longitud de la 

línea de trasmisión 

3 Marcadores 12 Valor programado de la impedancia de 

referencia 

4 Etiquetado del eje vertical 13 Nombre del archivo de datos cargado 

5 Etiquetado del eje de frecuencias 14 Operación de escritura de disco en 

curso 

6 Opción activa del menú  15 Estado de la calibración 

7 Menú Principal 16 Estado Marcha / Pausa 

8 Información sobre los marcadores 17 Estado de la batería o USB 

9 Mediciones detalladas   

 

El modo gráfico escalar (Scalar Chart) proporciona la funcionalidad necesaria para las 

mediciones de impedancia de las antenas, líneas de trasmisión y circuitos de RF. El analizador 


































































































































